5th Sunday in Lent, Year A

Psalm 129 Tone 4A
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Response: Quia apud Déminum misericérdia: et copi-6-sa re-démp-tio.
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verse 1. Cantors:  De proftndis claméavi ad te Dé-mine:
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Choir: Démine exau-di- vo-cem me-am.
verse 2  Cantors: Fi-ant aures tuae in-ten-dén-tes,
Choir: in vocem depreca-ti-6-nis me-ae.
Response: Quia apud Déminum misericérdia: et copi-6-sa re-démp-tio.
verse 3  Cantors:  Sii-niquitdtes observa-ve-ris D6-mine:
Choir: Doémine, guis sus-ti-né-bit?
verse 4  Cantors: Qui-a apud te propitidti-o est:
Choir: et propter legem tuam susti-nu-i te D6-mine.
Response: Quia apud Déminum misericordia: et copi-o-sa re-démp-tio.
verse 5  Cantors:  Su-sti-nuit &nima mea in ver-bo e-jus:
Choir: sperdvit &nima me-a in D6-mino.
verse 6  Cantors: A cu-stddia matutina us-que ad noc-tem,
Choir: spéret Is-ra-€l in D6-mino.
Response: Quia apud Déminum misericordia: et copi-6-sa re-démp-tio.
verse 7 Cantors:  Qui-a apud Déminum mi-se-ri-cor-dia:
Choir: et copidsa apud e-um re-démp-tio.
verse 8§  Cantors: Etip-se ré-di-met Is-raél.
Choir: ex Omnibus iniqui-zd-ti-bus e-jus.
Response: Quia apud Dominum misericordia: et copi-6-sa re-démp-tio.
response Because with the Lord there is mercy, and plentiful redemption
verse 1 Out of the depths I have cried to Thee, O Lord hear my voice.
verse 2 Let Thy ears be attentive to the voice of my supplication
verse 3 If Thou, O Lord, will mark iniquities: Lord, who shall stand it?
verse 4 For with Thee there is merciful forgiveness: and by reason of Thy law, I have waited for Thee, O Lord..
verse 5 My soul hath relied on His word: My soul hath hoped in the Lord.
verse 6 From the morning watch even until night: Let Israel hope in the Lord.
verse 7 Because with the Lord there is mercy: and with Him plentiful redemption.
verse 8 And He shall redeem Israel from all his iniquities.
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